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Ma’oz tzur

Refuge, Rock of my salvation,  
to You it is a delight to give praise. 
Restore the house of my prayer,  
so that there I may offer You thanksgiving. 
When you silence the loud-mouthed foe,  
Then will I complete, with song and psalm,  
the altar’s dedication.  (J Sacks) 

 

   



 Qorbanot קָּרְבªָּוֹת

 

animal sacrifice:  zevach זֶבַח  

worship of God:   avodah עַבוֹדָה – literally divine service. 

qorbanot וֹתªַּקָרְב :  from the root קרב "to draw near”

Rituals performed by kohanim (priests) 
Sacrificial worship ended completely after the expulsion of Jews 
from the Temple Mount, around the year 135CE. 
  



Concepts underlying Qorbanot 

 Giving 

 substitution 

 coming closer.  
 
The essence of sacrifice is to bring a person 
closer to God. 

  



 
Purposes of Qorbanot 

 to praise God 

 to become closer to Him,  

 to express thanks to God, love or gratitude 

 to celebrate holidays and festivals 

 to cleanse a person of ritual impurity  

 for purposes of atonement. 
  



Types of Qorbanot 

 Olah: Burnt Offering עֹלָה

 Offering was totally burnt 
 Includes Shacharit.  Musaph.   

שלָמִים  בַחזֶ   Zevach Sh'lamim: Peace Offering 

 Expression of thanks of gratitude 
 Part is burnt.  Part is given to the priest.  Remainder is eaten 

in a celebratory meal. 
 Talmud states that in the age of the messiah (when there is 

no more sin), this will be the only class of offering that is 
brought to the Temple. 

 



Types of Qorbanot 

 Chatat: Sin Offering  חַטָּאת

 To atone for careless sins 
 Can be individual or communal 
 Normally eaten by kohanim. 

שָםאָֹ   Asham: Guilt Offering 

 to atone for sins of stealing things from the altar, 
 or for when you are not sure whether you have committed a 

sin or what sin you have committed,  
 or for breach of trust. 
 eaten by the kohanim. 

   



 Minchah:  Food and Drink Offerings מªְִחָה

 the devotion of the fruits of man's work to God 

 not a natural product, but something created through man's 
effort.  

 A piece was burnt.  Remainder was eaten by the kohanim. 

 Typically offered in the afternoon 

 offerings of undiluted wine:  nesech Íֶסªֶ. 
  



Other offerings 
יםחֶם פªִָּ לֶ   The show bread and  ָןהַשֻּׁלְח  The table 

 twelve special loaves of bread 

 displayed on a special table 

 next to the menorah, outside the holy of holies 

 miraculously stayed fresh for a week  

 eaten by the priests  

 oily matzah.  

 No chametz was ever allowed in the sanctuary. 
   



החַלָּ   Challah 
 a portion of dough was taken off and given to the kohanim 

 eaten by the kohanim 
 

מֶןשֶׁ   Shemen:  Oil and the Menorah  ָרªְֹהמ  

 part of the minchah, or meal offering 

 burned in the menorah, lit daily 

 pure olive oil (white oil from unripe berries) 
 

   



 K’toret:  Incense / Spice offering קְטֹרֶת

 two altars in the mishkan / mikdash 

 large altar  ַּעֹלָ מִזְב הח הָֽ  mizbach ha’olah 

 small altar  ַּרֶתמִזְב ח הַקְּטֹֽ  mizbach hak’toret 

 specifically for spices 

 just outside the entrance to the holy of holies 

 special mix of spices 

 forbidden for any profane purpose.   

 Yom Kippur:  counting and sprinkling 
  



 
 Kiyor:  The basin – washing hands  כִּיֹּר

For washing hands and feet of priests 
 
Related laws of purity and immersion in a 
mikveh 
  



 
From https://www.myjewishlearning.com/article/the-tabernacle/   



 
from Wikipedia  



 

Transformation 1:  The bimah as altar 
 Rabbis instituted prayers to replace the sacrifices.    

 Service of the heart (avodat haleiv) הַלֵב עַבוֹדַת   

 Replaced physical service (avodah) עַבוֹדָה  

 Amidah:  formulated in the 4th century CE by the Men of the 
Great Assembly 

 purpose was to help people to find the words to pray, to 
unify prayers 

 Ma’ariv amidah is optional and has no kedushah  

 because it does not come from sacrificial worship 
   

  



 

From the preliminary morning service: 
 ֶֽªָיְיָ אֱ יְהִי רָצוֹן מִלְּפ ,Îהֵי  -יÏוּ וֵאªי Ïהֵֽ

יªוּ, שֶׁתְּהֵא אֲמִירָה זוֹ חֲשׁוּבָה   אֲבוֹתֵֽ
בªְוּ קָרְבַּן   לֶת וּמְרֻצָּה לְפªֶָֽיÎ, כְּאִלּוּ הִקְרַֽ וּמְקֻבֶּֽ

 הַתָּמִיד בְּמוֹעֲדוֹ וּבִמְקוֹמוֹ וּכְהִלְכָתוֹ.
May it be your will, Lord our God and God of 
our ancestors, that this speech be correct and 
received and accepted before You, as if we had 
brought the daily burnt offering at its correct time 
and in its correct place according to its correct 
practice. 



From the Avodah section of the Amidah: 
יªוּ, בְּעַמÎְּ יִשְׂרָאֵל וּבִתְפִלָּתָם, -רְצֵה, יְיָ אֱ  Ïהֵֽ  

 ,Î  וְהָשֵׁב אֶת הָעֲבוֹדָה לִדְבִיר בֵּיתֶֽ
וְאִשֵּׁי יִשְׂרָאֵל, וּתְפִלָּתָם בְּאַהֲבָה תְקַבֵּל בְּרָצוֹן, 

.Î  וּתְהִי לְרָצוֹן תָּמִיד עֲבוֹדַת יִשְׂרָאֵל עַמֶּֽ
Be pleased, Lord our God, with your people Israel and 
with their prayers.   
Return the Service to the holiest place of your House 
and receive with love and delight the burnt offerings 
and prayers of Israel.   
May the service of your people Israel always please 
you. 
 



Beit Hamikdash / Mishkan Synagogue 
Mizbach ha’olah /  
mizbach hak’toret 

bimah, almemar 

Menorah Neir tamid,  
menorah-like light 

Kiyor / washing basin Hand-washing basin for 
kohanim.  
Wash hands before praying. 

Aron Aron hakodesh 
Regular olah (daily, Shabbat 
and festivals) 

Amidah with kedushah 

High priest’s clothing Decorations on sefer Torah 



Transformation 2:  The table as altar 
Talmud Chagigah 27a  
(repeated in Menachot 97a and Talmud B’rachot 55a) 

For it is written [Ezekiel 41:2]: The altar, three cubits high, and the 
length thereof two cubits, was of wood, and so the corners; the 
length thereof and the walls thereof, were also of wood; and he said 
unto me: ‘This is the table that is before the Lord’. —  
[The verse] begins with the altar and ends with the table!  
R. Johanan and Resh Lakish both explain:  
At the time when the Temple stood, the altar used to make 
atonement for a person;  
now a person's table makes atonement for him. 
  



Mishnah Avot.  Chapter 3, Mishnah 3 
Rabbi Shimon said:  
If three have eaten at one table and have not spoken there words 
of Torah, [it is] as if they had eaten sacrifices [offered] to the 
dead, as it is said,  
“for all tables are full of filthy vomit, when the All-Present is 
absent” (Isaiah 28:8).  
But, if three have eaten at one table, and have spoken there 
words of Torah, [it is] as if they had eaten at the table of the 
All-Present, blessed be He,  
as it is said, “And He said unto me,  
‘This is the table before the Lord’” (Ezekiel 41:2). 
  



Sarah’s Tent (Midrash Rabbah - Genesis LX:16) 
16. AND ISAAC BROUGHT HER INTO HIS MOTHER SARAH’S 
TENT (XXIV, 67).  

You find that, as long as Sarah lived, a cloud hung over her tent; when 
she died, that cloud disappeared; but when Rebekah came, it returned.   

As long as Sarah lived, her doors were wide open; at her death that 
liberality ceased; but when Rebekah came, that open-handedness 
returned.  

As long as Sarah lived, there was a blessing on her dough, and the lamp 
used to burn from the evening of the Sabbath until the evening of the 
following Sabbath; when she died, these ceased, but when Rebekah 
came, they returned.  

And so, when he saw her following in his mother's footsteps, separating 
her hallah in cleanness and handling her dough in cleanness, 
straightway, AND ISAAC BROUGHT HER INTO THE TENT. 

  



 

Beit Hamikdash / Mishkan Home 

Mizbach ha’olah /  
mizbach hak’toret 

The table especially on Shabbat 
and yom tov 

Menorah Shabbat and yom tov and 
Chanukah candles.   

Kiyor / washing basin Hand-washing before eating bread 

The show bread “Challah” on shabbat and yom tov 

Challah Taking challah when making 
bread 

Nesech (wine poured on the altar) Kiddush wine 

Salt on the sacrifices Salt on the challah 

Shelamim / celebratory offerings Festive “simchah” meals / 
kiddushim 

k'toret Besamim / spices at havdallah 
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